
AR-15 ANGLED GRIP W/CABLE MANAGMENT FUNCTION FOR 1913
PIC RAIL - STRIKE INDUSTRIES AR-15 ANGLED GRIP LONG W/CABLE
MANAGEMENT FOR PIC RAIL BLK

The Strike Industries Angled Vertical Grip with Cable Management (Picatinny)
is engineered like no other grip on the market. The grip angle sits on the
handguard at 86 degrees. The patent pending SI Cable Management System®
(CMS) function enables you to organize and store excess wire from your
weapon light or any other cabled accessories. Instead of tucking wire
anywhere you can and using cable ties or tape to hold it down, the SI CMS will
offer you a place to route and/or contain loose wire inside the grip cavity. The
cuts at the top middle of the grip allow for easier pressure switch attachment.
On both the Short and Long version there has an added built-in stability
feature when you place the L-shaped bottom onto a table edge/corner or as a
barricade stop, giving you another way to get back on target faster
downrange. The Short version is a low-profile form helps to minimize snags.
The forward angle provides more of a natural wrist angle and increased
rigidity of forearm. Designed with textured palm and finger areas with flat
sides for positive handling and easier manipulation of the firearm. Made from
durable and lightweight polymer compatible with 1913 Picatinny rails, the
Strike Industries Angled Vertical Grip with Cable Management gives the
shooter control while handling or firing the weapon, added stability with
table/edge corner or as a barricade stop and an innovative way to ensure total
cable management. No messy wires.  

Attributes

Name: STRIKE INDUSTRIES AR-15 ANGLED GRIP LONG W/CABLE MANAGEMENT FOR PIC RAIL BLK
Manufacturer: STRIKE INDUSTRIES
Product no.: 100050474
Mfr. No.:
Attachment: -
Color: Black
Make: AR-15
Material: Polymer
Delivery weight: 0.086kg
UPC: 793811764826

Item details

US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den AR15 Angled Grip mit
Kabelmanagement
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des AR15 Angled Grip mit Kabelmanagement von Strike Industries.
Dieser Griff wurde entwickelt, um Ihnen eine verbesserte Kontrolle und Stabilität beim Umgang mit Ihrer Waffe
zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt
sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfen Sie das Produkt vor jedem Gebrauch auf Beschädigungen oder Verschleiß.
Verwenden Sie den Griff nur für den vorgesehenen Zweck und in Übereinstimmung mit den Anweisungen.
Halten Sie den Griff und die Waffe stets außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Bei der Verwendung von Waffen immer die grundlegenden Sicherheitsregeln beachten.
Informieren Sie sich über lokale Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Waffen und Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass der Griff sicher an der Waffe montiert ist, bevor Sie ihn verwenden.
Überprüfen Sie, ob das Kabelmanagementsystem ordnungsgemäß funktioniert und keine Kabel lose sind,
die zu Verwicklungen führen könnten.
Achten Sie darauf, dass keine Teile des Griffs den Abzug oder andere Bedienelemente blockieren.
Verwenden Sie den Griff nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Drogen oder Alkohol stehen.
Seien Sie vorsichtig, wenn Sie den Griff auf einer Tischkante oder als Barrikadenstopper verwenden, um
ein Verrutschen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Montage des Griffs:1.

Entfernen Sie die Schrauben, die den Griff an der Waffe halten.
Platzieren Sie den AR15 Angled Grip an der gewünschten Position auf der PicatinnySchiene.
Befestigen Sie den Griff mit den mitgelieferten Schrauben und ziehen Sie diese fest, um eine
sichere Montage zu gewährleisten.

Verwendung des Kabelmanagementsystems:2.

Führen Sie überschüssige Kabel durch die vorgesehenen Ausschnitte im Griff, um ein Verheddern
zu vermeiden.
Stellen Sie sicher, dass die Kabel nicht den Zugriff auf den Abzug oder andere Bedienelemente
behindern.

Allgemeine Nutzung:3.

Halten Sie den Griff mit einer festen, aber entspannten Hand.
Nutzen Sie den nach vorne geneigten Winkel des Griffs für einen natürlichen Handgelenkwinkel.
Verwenden Sie die Stabilitätsfunktion, indem Sie den Griff auf einer stabilen Oberfläche ablegen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt und seine Verpackung gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Griffs umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen über
das Produkt bereitzustellen, um eine schnelle Lösung zu erhalten.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit und Zufriedenheit beim Umgang mit Ihrem AR15 Angled Grip mit Kabelmanagement von Strike
Industries hat oberste Priorität. Indem Sie diese Sicherheitshinweise befolgen, tragen Sie dazu bei, ein sicheres
und effektives Nutzungserlebnis zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for Strike Industries
AR15 Angled Grip with Cable Management
Introduction
Thank you for choosing the Strike Industries AR15 Angled Grip with Cable Management. This product is designed
to enhance your shooting experience while ensuring safety and functionality. Please read this safety instruction
guide carefully to ensure proper use and maintenance of the product.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Ensure the firearm is pointed in a safe direction at all times.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Be aware of your surroundings and ensure a clear line of sight.
Always wear appropriate eye and ear protection when handling firearms.
Regularly inspect the grip and firearm for any signs of wear or damage.
Store the firearm and accessories securely and out of reach of children.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the grip is securely attached to the firearm before use.
Avoid using the grip if it shows any signs of damage or wear.
Do not overload the grip with excessive wires or accessories that may affect stability.
Be cautious of the grip's edges when placing it against a table or barricade to avoid injury.
Ensure all cables are properly managed to prevent entanglement during use.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure Safety: Make sure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.1.
Position the Grip: Align the grip with the 1913 Picatinny rail on your AR15.2.
Secure the Grip: Use the appropriate mounting hardware to securely attach the grip to the rail.3.
Check Stability: Ensure the grip is firmly attached and does not wobble.4.

Usage

Grip Positioning: Hold the grip with your dominant hand while ensuring a firm and stable stance.
Cable Management: Use the SI Cable Management System® to organize and store excess wires. Route
the wires through the designated areas within the grip cavity.
Switch Attachment: Utilize the cuts at the top middle of the grip for easy attachment of pressure
switches.
Stability Feature: When using the grip on a table edge or barricade, ensure the Lshaped bottom is
securely positioned to provide stability.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the grip in regular household waste.
Check for any specific disposal instructions related to polymer materials.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries, product support, or to report unsafe products, please refer to the EU’s Safety Gate
platform for further guidance and assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safe handling of firearms are our
top priorities. Enjoy your experience with the Strike Industries AR15 Angled Grip with Cable Management.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Grip
Angulado AR15 de Strike Industries con Gestión
de Cables
Introducción
Gracias por elegir el Grip Angulado AR15 de Strike Industries con Gestión de Cables. Este producto está
diseñado para mejorar tu experiencia de tiro mientras garantiza seguridad y funcionalidad. Por favor, lee
cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para asegurar un uso y mantenimiento adecuados del
producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata tu arma de fuego como si estuviera cargada.
Asegúrate de que el arma esté apuntando en una dirección segura en todo momento.
Mantén tu dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de tener una línea de visión clara.
Siempre usa protección ocular y auditiva adecuada al manejar armas de fuego.
Inspecciona regularmente el grip y el arma en busca de signos de desgaste o daño.
Guarda el arma y los accesorios de manera segura y fuera del alcance de los niños.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el grip esté firmemente sujeto al arma antes de usarlo.
Evita usar el grip si muestra signos de daño o desgaste.
No sobrecargues el grip con cables o accesorios excesivos que puedan afectar la estabilidad.
Ten cuidado con los bordes del grip al colocarlo contra una mesa o barricada para evitar lesiones.
Asegúrate de que todos los cables estén correctamente gestionados para prevenir enredos durante el
uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Asegura la Seguridad: Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección1.
segura.
Posiciona el Grip: Alinea el grip con el riel Picatinny 1913 de tu AR15.2.
Asegura el Grip: Usa el hardware de montaje adecuado para fijar el grip de manera segura al riel.3.
Verifica la Estabilidad: Asegúrate de que el grip esté firmemente sujeto y no se mueva.4.

Uso

Posicionamiento del Grip: Sostén el grip con tu mano dominante mientras aseguras una postura firme
y estable.
Gestión de Cables: Usa el Sistema de Gestión de Cables® de SI para organizar y almacenar los cables
sobrantes. Dirige los cables a través de las áreas designadas dentro de la cavidad del grip.
Adjunto del Interruptor: Utiliza los cortes en la parte superior del medio del grip para facilitar la
conexión de interruptores de presión.
Característica de Estabilidad: Al usar el grip en el borde de una mesa o barricada, asegúrate de que la
base en forma de L esté posicionada de manera segura para proporcionar estabilidad.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el grip en la basura doméstica regular.
Verifica cualquier instrucción específica de eliminación relacionada con materiales de polímero.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad, soporte del producto o para reportar productos inseguros, consulta la
plataforma Safety Gate de la UE para obtener más orientación y asistencia.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y el manejo seguro de armas de fuego
son nuestras principales prioridades. Disfruta tu experiencia con el Grip Angulado AR15 de Strike Industries con
Gestión de Cables.



Guide de sécurité pour la poignée inclinée Strike
Industries AR15 avec gestion de câble
Introduction
Merci d'avoir choisi la poignée inclinée Strike Industries AR15 avec gestion de câble. Ce produit est conçu pour
améliorer ton expérience de tir tout en garantissant sécurité et fonctionnalité. Veuillez lire attentivement ce
guide de sécurité pour assurer une utilisation et un entretien appropriés du produit.

Directives de sécurité générales
Traite toujours ton arme à feu comme si elle était chargée.
Assuretoi que l'arme est pointée dans une direction sûre à tout moment.
Garde ton doigt hors de la gâchette jusqu'à ce que tu sois prêt à tirer.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi d'avoir une ligne de vue dégagée.
Porte toujours des protections oculaires et auditives appropriées lors de la manipulation des armes à feu.
Inspecte régulièrement la poignée et l'arme pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Range l'arme et les accessoires de manière sécurisée et hors de portée des enfants.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assuretoi que la poignée est solidement fixée à l'arme avant utilisation.
Évite d'utiliser la poignée si elle présente des signes de dommage ou d'usure.
Ne surcharge pas la poignée avec des fils ou des accessoires excessifs qui pourraient affecter la stabilité.
Fais attention aux bords de la poignée lorsque tu la places contre une table ou une barricade pour éviter
des blessures.
Assuretoi que tous les câbles sont correctement gérés pour éviter les enchevêtrements pendant
l'utilisation.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation

Assurer la sécurité : Assuretoi que l'arme est déchargée et pointée dans une direction sûre.1.
Positionner la poignée : Aligne la poignée avec le rail Picatinny 1913 de ton AR15.2.
Fixer la poignée : Utilise le matériel de montage approprié pour fixer solidement la poignée au rail.3.
Vérifier la stabilité : Assuretoi que la poignée est bien fixée et ne bouge pas.4.

Utilisation

Positionnement de la poignée : Tiens la poignée avec ta main dominante tout en assurant une
posture ferme et stable.
Gestion des câbles : Utilise le SI Cable Management System® pour organiser et ranger les fils
excédentaires. Fais passer les fils à travers les zones désignées dans la cavité de la poignée.
Attachement de l'interrupteur : Utilise les découpes au milieu supérieur de la poignée pour un
attachement facile des interrupteurs de pression.
Fonctionnalité de stabilité : Lorsque tu utilises la poignée sur le bord d'une table ou d'une barricade,
assuretoi que le bas en forme de L est positionné de manière sécurisée pour fournir de la stabilité.

Instructions d'élimination
Élimine le produit conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas la poignée dans les déchets ménagers habituels.



Vérifie les instructions spécifiques d'élimination liées aux matériaux en polymère.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question de sécurité, support produit ou pour signaler des produits dangereux, consulte la
plateforme Safety Gate de l'UE pour obtenir des conseils et de l'assistance supplémentaires.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Ta sécurité et la manipulation sécurisée des armes à feu
sont nos principales priorités. Profite de ton expérience avec la poignée inclinée Strike Industries AR15 avec
gestion de câble.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per
l'Impugnatura Angolata AR15 con Gestione Cavi
di Strike Industries
Introduzione
Grazie per aver scelto l'Impugnatura Angolata AR15 con Gestione Cavi di Strike Industries. Questo prodotto è
progettato per migliorare la tua esperienza di tiro garantendo sicurezza e funzionalità. Ti preghiamo di leggere
attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso e una manutenzione appropriati del
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre la tua arma da fuoco come se fosse carica.
Assicurati che l'arma sia puntata in una direzione sicura in ogni momento.
Tieni il dito fuori dal grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.
Sii consapevole del tuo ambiente e assicurati di avere una linea di vista chiara.
Indossa sempre la protezione adeguata per gli occhi e le orecchie quando maneggi armi da fuoco.
Ispeziona regolarmente l'impugnatura e l'arma per eventuali segni di usura o danni.
Conserva l'arma e gli accessori in modo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che l'impugnatura sia saldamente attaccata all'arma prima dell'uso.
Evita di utilizzare l'impugnatura se mostra segni di danno o usura.
Non sovraccaricare l'impugnatura con cavi o accessori eccessivi che potrebbero influenzare la stabilità.
Fai attenzione ai bordi dell'impugnatura quando la posizioni contro un tavolo o un riparo per evitare
infortuni.
Assicurati che tutti i cavi siano gestiti correttamente per prevenire attorcigliamenti durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurati della Sicurezza: Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.1.
Posiziona l'Impugnatura: Allinea l'impugnatura con il rail Picatinny 1913 sulla tua AR15.2.
Fissa l'Impugnatura: Usa il materiale di montaggio appropriato per attaccare saldamente l'impugnatura3.
al rail.
Controlla la Stabilità: Assicurati che l'impugnatura sia saldamente attaccata e non oscilli.4.

Uso

Posizionamento dell'Impugnatura: Tieni l'impugnatura con la mano dominante assicurandoti una
posizione ferma e stabile.
Gestione dei Cavi: Utilizza il Sistema di Gestione Cavi SI® per organizzare e riporre i cavi in eccesso.
Instrada i cavi attraverso le aree designate all'interno della cavità dell'impugnatura.
Attacco dell'Interruttore: Utilizza i tagli nella parte superiore centrale dell'impugnatura per un facile
attacco degli interruttori a pressione.
Caratteristica di Stabilità: Quando utilizzi l'impugnatura su un bordo di tavolo o un riparo, assicurati
che il fondo a forma di L sia posizionato in modo sicuro per fornire stabilità.



Istruzioni per il Rifiuto
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire l'impugnatura nei rifiuti domestici normali.
Controlla eventuali istruzioni specifiche per lo smaltimento relative ai materiali in polimero.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza, supporto del prodotto o per segnalare prodotti non sicuri, ti invitiamo a
consultare la piattaforma Safety Gate dell'UE per ulteriori indicazioni e assistenza.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e la corretta manipolazione delle
armi da fuoco sono le nostre massime priorità. Goditi la tua esperienza con l'Impugnatura Angolata AR15 con
Gestione Cavi di Strike Industries.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for Strike Industries
AR15 Angled Grip med Kabelhåndtering
Innledning
Takk for at du valgte Strike Industries AR15 Angled Grip med Kabelhåndtering. Dette produktet er designet for å
forbedre din skyteopplevelse samtidig som det sikrer sikkerhet og funksjonalitet. Vennligst les denne
sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å sikre riktig bruk og vedlikehold av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Behandle alltid våpenet ditt som om det er ladd.
Sørg for at våpenet peker i en sikker retning til enhver tid.
Hold fingeren unna avtrekkeren til du er klar til å skyte.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for en klar siktlinje.
Bruk alltid passende øye og hørselsbeskyttelse når du håndterer våpen.
Inspiser regelmessig grepet og våpenet for tegn på slitasje eller skade.
Oppbevar våpenet og tilbehøret sikkert og utilgjengelig for barn.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at grepet er sikkert festet til våpenet før bruk.
Unngå å bruke grepet hvis det viser tegn på skade eller slitasje.
Ikke overbelast grepet med overflødige ledninger eller tilbehør som kan påvirke stabiliteten.
Vær forsiktig med kantene på grepet når du plasserer det mot et bord eller en barrikade for å unngå
skader.
Sørg for at alle kabler er riktig håndtert for å unngå sammenfiltring under bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon

Sørg for sikkerhet: Sørg for at våpenet er uladd og peker i en sikker retning.1.
Plasser grepet: Juster grepet med 1913 Picatinnyskinnen på din AR15.2.
Sikre grepet: Bruk passende monteringsutstyr for å feste grepet sikkert til skinnen.3.
Sjekk stabilitet: Sørg for at grepet er fast festet og ikke vakler.4.

Bruk

Grepplassering: Hold grepet med din dominante hånd mens du sørger for en fast og stabil stilling.
Kabelhåndtering: Bruk SI Kabelhåndteringssystemet® for å organisere og lagre overflødige ledninger.
Led ledningene gjennom de angitte områdene inne i grepets hulrom.
Bryterfesting: Utnytt kuttene på midten av toppen av grepet for enkel festing av trykknapper.
Stabilitetsfunksjon: Når du bruker grepet på bordkanten eller barrikade, sørg for at den Lformede
bunnen er sikkert plassert for å gi stabilitet.

Avfallsinstruksjoner
Kaste produktet i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast grepet i vanlig husholdningsavfall.
Sjekk for spesifikke avfallsinstruksjoner relatert til polymermaterialer.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål, produktsupport eller for å rapportere usikre produkter, vennligst henvis til
EUs Safety Gateplattform for ytterligere veiledning og assistanse.

Takk for din oppmerksomhet til disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet og sikker håndtering av våpen er
våre høyeste prioriteringer. Nyt din opplevelse med Strike Industries AR15 Angled Grip med Kabelhåndtering.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Kątownika AR15 z
Zarządzaniem Kabli od Strike Industries
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Kątownika AR15 z Zarządzaniem Kabli od Strike Industries. Produkt ten został
zaprojektowany, aby poprawić Twoje doświadczenie strzeleckie, zapewniając jednocześnie bezpieczeństwo i
funkcjonalność. Prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszą instrukcją bezpieczeństwa, aby zapewnić
prawidłowe użytkowanie i konserwację produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze traktuj swoją broń jakby była załadowana.
Upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku przez cały czas.
Trzymaj palec z dala od spustu, dopóki nie jesteś gotowy do strzału.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij sobie czystą linię widzenia.
Zawsze noś odpowiednie okulary ochronne i nauszniki podczas obsługi broni.
Regularnie sprawdzaj chwyt i broń pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Przechowuj broń i akcesoria w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że chwyt jest pewnie zamocowany do broni przed użyciem.
Unikaj używania chwytu, jeśli wykazuje jakiekolwiek oznaki uszkodzenia lub zużycia.
Nie obciążaj chwytu nadmierną ilością przewodów lub akcesoriów, które mogą wpłynąć na stabilność.
Zachowaj ostrożność przy krawędziach chwytu, gdy umieszczasz go na stole lub barykadzie, aby uniknąć
kontuzji.
Upewnij się, że wszystkie kable są odpowiednio zarządzane, aby zapobiec splątaniu podczas użycia.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Upewnij się o Bezpieczeństwie: Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym1.
kierunku.
Umieść Chwyt: Wyreguluj chwyt z szyną Picatinny 1913 na swoim AR15.2.
Zabezpiecz Chwyt: Użyj odpowiednich elementów montażowych, aby pewnie przymocować chwyt do3.
szyny.
Sprawdź Stabilność: Upewnij się, że chwyt jest mocno przymocowany i nie ma luzów.4.

Użytkowanie

Pozycjonowanie Chwytu: Trzymaj chwyt w dominującej ręce, zapewniając sobie pewną i stabilną
postawę.
Zarządzanie Kabli: Użyj systemu zarządzania kablami SI® do organizacji i przechowywania nadmiaru
przewodów. Prowadź przewody przez wyznaczone miejsca wewnątrz komory chwytu.
Montaż Przełącznika: Wykorzystaj wycięcia w górnej części chwytu do łatwego montażu przełączników
ciśnieniowych.
Funkcja Stabilizacji: Podczas używania chwytu na krawędzi stołu lub barykady upewnij się, że dolna
część w kształcie L jest pewnie umiejscowiona, aby zapewnić stabilność.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj chwytu do zwykłych odpadów domowych.
Sprawdź, czy istnieją jakiekolwiek szczególne instrukcje utylizacji dotyczące materiałów polimerowych.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, wsparcia produktu lub zgłaszania
niebezpiecznych produktów, prosimy o zapoznanie się z platformą Safety Gate UE w celu uzyskania dalszych
wskazówek i pomocy.

Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo oraz bezpieczne
posługiwanie się bronią są naszymi priorytetami. Ciesz się swoim doświadczeniem z Kątownikiem AR15 z
Zarządzaniem Kabli od Strike Industries.



AR15 ANGLED GRIP W/CABLE MANAGEMENT
FUNCTION KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Tervetuloa AR15 kulmavertikaalisen kahvan käyttöohjeisiin. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan lisäohjausta
ja vakautta aseesi käsittelyssä. On tärkeää noudattaa alla olevia turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja määräyksiä aseiden käytössä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että kaikki johdot on järjestetty oikein SI Kaapelinhallintajärjestelmä® (CMS) avulla.
Älä käytä tuotetta, jos kaapelinhallintatoiminto ei toimi oikein.
Varmista, että kahva on kunnolla kiinnitetty Picatinnyraitaan ennen käyttöä.
Käytä vain suositeltuja lisävarusteita, jotka ovat yhteensopivia tuotteen kanssa.
Vältä liiallista painetta tai voimakasta vääntöä kahvassa käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Valmistelu:1.

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla.
Tarkista, että Picatinnyraita on puhdas ja vapaa esteistä.

Kahvan kiinnitys:2.

Aseta kahva Picatinnyraitaan haluamaasi kohtaan.
Kiinnitä kahva tiukasti, varmistaen, että se on tukevasti paikallaan.

Kaapelinhallinta:3.

Käytä SI Kaapelinhallintajärjestelmää johdon ohjaamiseen ja järjestämiseen kahvan ontelossa.
Varmista, että johdot eivät estä kahvan käyttöä tai aiheuta vaaratilanteita.

Käyttö

Käytä kahvaa normaalissa asennossa, joka tarjoaa parhaan mahdollisen otteen.
Hyödynnä kahvan kulmaa (86 astetta) parantaaksesi käsittelyä ja mukavuutta.
Varmista, että painekytkin on kiinnitetty oikein ja että se toimii moitteettomasti.

Poistamisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.



Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin kierrätyspalveluihin saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysyttävää tuotteesta tai sen käytöstä, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. Muista
tarkistaa myös EU:n Safety Gate alustalta, onko tuotteelle ilmoitettu mahdollisia turvallisuusvaroituksia tai
takaisinvetoja.

Kiitos, että valitsit AR15 kulmavertikaalisen kahvan! Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja
tehokkaan käyttökokemuksen.



Säkerhetsinstruktioner för AR15 Angled Grip med
Kabelhantering
Introduktion
Tack för att du valt Strike Industries AR15 Angled Grip med Kabelhantering. Denna produkt är utformad för att
förbättra din användarupplevelse och säkerhet när du hanterar ditt vapen. Läs noggrant igenom dessa
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa korrekt och säker användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Kontrollera återkallningsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid greppet med korrekt greppvinkel för att undvika skador på handleden.
Se till att kabelhanteringssystemet är korrekt installerat för att förhindra snubbelrisk.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller om kabelhanteringssystemet är trasigt.
Använd inte greppet för att stödja vapen på instabila ytor.
Kontrollera alltid att alla kablar är säkert fästa innan du använder ditt vapen.

Instruktioner för installation och användning

Installation av greppet:1.

Rengör området på din 1913 Picatinnyskena där greppet ska installeras.
Placera greppet på skenan och säkerställ att det sitter ordentligt.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa greppet på skenan.
Kontrollera att greppet sitter fast genom att dra i det.

Användning av kabelhanteringssystemet:2.

För att använda kabelhanteringssystemet, led kablarna genom öppningarna i greppet.
Se till att kablarna är ordentligt placerade för att undvika fastnar under användning.
Justera kablarna vid behov för att säkerställa att de inte hänger fritt.

Allmän användning:3.

Håll alltid vapnet med båda händerna när du använder det.
Använd greppet för att stabilisera vapnet under avfyrning.
Justera din handposition för att säkerställa bästa möjliga kontroll.

Avfallsinstruktioner
När produkten når slutet av sin livslängd, kassera den på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning.
Tänk på att vissa delar kan kräva särskild hantering på grund av materialet.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där
produkten köptes. Se till att ha produktens serienummer och inköpsdatum tillgängligt för snabbare hjälp.



Bezpečnostní pokyny pro úchop Strike Industries
AR15 s úhlem a funkcí správy kabelů
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali úchop Strike Industries AR15 s úhlem a funkcí správy kabelů. Tento produkt je
navržen tak, aby zlepšil váš zážitek při střelbě a zároveň zajistil bezpečnost a funkčnost. Prosím, pečlivě si
přečtěte tuto příručku k bezpečnostním pokynům, abyste zajistili správné používání a údržbu produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se svou zbraní, jako by byla nabitá.
Zajistěte, aby byla zbraň vždy namířena bezpečným směrem.
Držte prst mimo spoušť, dokud nejste připraveni střílet.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte si jasný výhled.
Vždy používejte vhodné ochranné brýle a sluchátka při manipulaci se zbraněmi.
Pravidelně kontrolujte úchop a zbraň na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Uložte zbraň a příslušenství bezpečně a mimo dosah dětí.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Zajistěte, aby byl úchop pevně připevněn k zbrani před použitím.
Vyhněte se používání úchopu, pokud vykazuje jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Nedávejte na úchop nadměrné kabely nebo příslušenství, které by mohly ovlivnit stabilitu.
Buďte opatrní na hrany úchopu, když jej pokládáte na stůl nebo překážku, abyste se vyhnuli zranění.
Zajistěte, aby byly všechny kabely správně spravovány, aby se během používání nezamotávaly.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Zajistěte bezpečnost: Ujistěte se, že je zbraň vybitá a namířená bezpečným směrem.1.
Umístění úchopu: Zarovnejte úchop s lištou 1913 Picatinny na vaší AR15.2.
Zajištění úchopu: Použijte vhodné montážní příslušenství k pevnému připevnění úchopu k liště.3.
Kontrola stability: Ujistěte se, že je úchop pevně připevněn a nehoupe se.4.

Používání

Umístění úchopu: Držte úchop dominantní rukou a zajistěte si pevný a stabilní postoj.
Správa kabelů: Použijte systém správy kabelů SI® k organizaci a uložení přebytečných drátů. Proveďte
dráty určenými místy uvnitř dutiny úchopu.
Připojení spínače: Využijte výřezy na horní části úchopu pro snadné připojení spínačů tlaku.
Stabilizační funkce: Při používání úchopu na okraji stolu nebo překážce se ujistěte, že je Ltvarovaný
spodní díl pevně umístěn, aby poskytoval stabilitu.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte úchop do běžného domácího odpadu.
Zkontrolujte jakékoli specifické pokyny pro likvidaci týkající se polymerních materiálů.



Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti, podporu produktu nebo hlášení nebezpečných produktů se prosím
obraťte na platformu EU Safety Gate pro další pokyny a pomoc.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a bezpečné zacházení se
zbraněmi jsou našimi hlavními prioritami. Užijte si svůj zážitek s úchopem Strike Industries AR15 s úhlem a
funkcí správy kabelů.
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